
Utilisation 

Le Communicateur LATITUDE est conçu pour rassembler des 
informations en provenance de votre dispositif implanté. 
Votre Communicateur envoie ensuite ces données au site 
Internet du médecin afin que votre équipe médicale puisse 
y accéder et aider le médecin à gérer vos soins continus.

 Il ne s’agit pas d’un système médical d’urgence. 

Fonctionnement 

Une fois votre Communicateur configuré (retournez 
pour consulter les étapes de configuration), il vérifiera 
régulièrement votre dispositif selon un calendrier défini 
par votre centre. Parfois, les vérifications se feront 
automatiquement, et parfois le Communicateur aura 
besoin de votre aide. Appuyez simplement sur le bouton 
Cœur lorsqu'il clignote pour aider  
à finaliser la vérification du dispositif.

Retournez pour consulter les étapes de configuration.

Informations utiles relatives au Communicateur LATITUDEInformations utiles relatives au Communicateur LATITUDE

Si vous voyez... Cela signifie que... Procédez comme suit...

Le Communicateur a besoin d'aide pour 
finaliser une vérification du dispositif 
programmée. 
 
Remarque : ceci n'indique pas qu'un problème 
avec votre dispositif implanté a été détecté.

Appuyez sur le bouton Cœur. 

Restez près du Communicateur 
jusqu´à ce que tous les 
voyants apparaissent comme 
à la ligne suivante.

Les données de votre dispositif implanté ont 
été transmises au site Internet du médecin.

Aucune autre action n'est 
requise.

Il existe un problème potentiel qui doit être 
résolu par votre médecin. Appelez votre médecin.

OU

Si l'icône Appeler le médecin ou trois ondes 
sont allumées en jaune, cela signifie que 
votre Communicateur connaît un problème de 
connexion ou ne fonctionne pas correctement.

Reportez-vous à l'erreur 
concernée dans la section 
Résolution des problèmes 
de votre manuel du patient.

OR

Que signifient ces voyants lumineux ?Où placer votre Communicateur ? 

•	À moins de 3 mètres (10 pieds) de votre table de 
chevet ou de l'endroit où vous dormez. Si cela n'est 
pas possible, installez votre Communicateur dans un 
endroit où vous passez beaucoup de temps chaque jour.

•	À au moins 30 cm (12 po) des téléviseurs, lecteurs 
de DVD, ordinateurs, modems, routeurs, fours  
à micro-ondes et autres équipements électroniques.

•	À un emplacement où vous pouvez vous 
installer confortablement et voir la face 
avant du Communicateur. 

•	Suivant la méthode de connexion utilisée :

•	Cellulaire : dans un endroit où vous captez un 
bon signal cellulaire.

•	 Internet : à proximité, mais à au moins un mètre 
(3 pieds) de votre modem ou routeur Internet.

Lire avant de procéder à l'installation.
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Retournez pour obtenir des  
informations utiles.

Besoin d'aide ?
Si vous voyez des ondes jaunes ou l'icône Appeler le 
médecin en jaune (comme illustré de l'autre côté de 
ce guide), consultez l'erreur concernée dans la section 
Résolution des problèmes de votre manuel du patient.

Pour plus d'informations, contactez votre médecin ou 
appelez le Service Client LATITUDE au numéro indiqué 
pour votre pays dans le manuel du patient. 

?

Laissez votre Communicateur 
branché en permanence.

9

Cela permet à votre Communicateur de 
vérifier votre dispositif implanté à des 
moments définis par votre médecin.  

Si les voyants s'allument comme indiqué 
ci-dessus, la configuration est terminée ! 
Les voyants s’éteindront automatiquement 
après 2 minutes.

Vous avez  
réussi !

8

7

Si le bouton Cœur clignote de nouveau, 
réappuyez dessus.

6

Transmission des 
données

Collecte des données 
provenant de votre 
dispositif implanté.

Ceci peut durer quelques minutes.

Attendez jusqu'à la fin du transfert de 
données.

Appuyez sur le bouton Cœur clignotant 
du Communicateur LATITUDE pour 
lancer le processus de configuration.

5

Une mise à jour logicielle peut avoir lieu. 
Patientez plusieurs minutes jusqu'à ce que 
le bouton Cœur clignote, puis appuyez 
dessus une seconde fois. Cela peut se 
produire plusieurs fois. Appuyez sur le 
bouton Cœur à chaque fois qu'il clignote.

Attendez la mise à jour du logiciel.

Conservez en 
permanence votre 
système de connexion 
branché à votre 
Communicateur.

Cela permet à votre 
Communicateur 
d'envoyer les 
données collectées 
de votre dispositif 
implanté au site 
Internet du médecin 
afin que votre équipe 
médicale puisse 
y accéder. 

* Modem ou routeur Internet

*

ou B. Connexion Internet avec un adaptateur Ethernet USB 

A. Connexion cellulaire avec un adaptateur cellulaire USB

Connectez les câbles selon la méthode de connexion choisie (A ou B).

Identifiez la méthode de connexion utilisée 
pour vous connecter au site Internet du 
médecin : 

A. Cellulaire ou
B. Internet

Connectez ensuite les câbles pour la 
méthode choisie, comme illustré. 

Consultez votre Manuel du patient pour de 
plus amples informations.

Connectez l'alimentation.

Vérifiez les interrupteurs blancs numérotés 
de 1 à 8 au bas de votre Communicateur. 
S'ils correspondent aux paramètres des 
commutateurs illustrés ci-dessus, aucune 
action n'est nécessaire. S'ils ne correspondent 
pas, faites-les glisser vers le haut ou vers le 
bas comme illustré.

*6290*
TM

Confirmez les paramètres des 
commutateurs.

REMARQUE : REMARQUE : Ce guide Quick Start fournit des Ce guide Quick Start fournit des 
instructions sur le réglage et la configuration instructions sur le réglage et la configuration 
du commutateur pour les connexions cellulaires du commutateur pour les connexions cellulaires 
ou Internet uniquement. Si vous utilisez une ou Internet uniquement. Si vous utilisez une 
connexion téléphonique standard, consultez connexion téléphonique standard, consultez 
votre Manuel du patient pour ces informations.votre Manuel du patient pour ces informations.
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